de EU-Konformitatserklarung it Dichiarazione di conformita CE pt Declaracdao CE de conformidade

en EU Declaration of Conformity sv EG-forsakran om overensstammelse hu EK megfelelésegi nyilatkozat
fr Déclaration de conformité "CE" da EF-konformitetserklzering hr EZ izjava o sukladnosti

es Declaracion de conformidad CE nl EG-conformiteitsverklaring no EU-samsvarserklaering
Reifenmontiermaschinen TC850 HD

Tyre changing machines TC1150 HD

Machines de montage de pneus
Maquinas montaneumaticos
Monta-smonta pneumatici
Dackmonteringsmaskiner
Dzaekmonteringsmaskiner
Bandenmonteermachines
Maquinas de montagem de pneus
Gumiszereld gépek

Strojevi za montiranje guma
Dekkmonteringsmaskiner

Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Europdischen Union. Die alleinige
Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. Diese Erkdarung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten
Richtlinien, ist jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten Produktdokumentation sind zu beachten.

The a.m. object of declaration fulfils the relevant harmonization legislation of the European Union. This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer. This declaration certifies compliance with the stated directives, but it does not provide any assurance of
characteristics. The safety instructions of the product documentation included are to be observed.

L'objet susmentionné de la déclaration répond a la législation communautaire d’harmonisation en vigueur de I'Union Européenne. Le fabricant est seul
et unique responsable de I'établissement de cette déclaration de conformité La présente déclaration certifie le respect des directives indiquées mais
ne constitue pas une garantie de caractéristiques. Observer les consignes de sécurité qui figurent dans la documentation fournie.

El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme a la legislacién de armonizacién pertinente de la Union Europea. El fabricante es el tnico
responsable de la expedicion de esta declaracion de conformidad. Esta declaracién certifica la coincidencia con las directrices mencionadas, pero no
supone ninguna garantia de propiedades. Deben tenerse en cuenta las indicaciones de seguridad de la documentacion del producto suministrada adjunta.

L'oggetto sopra descritto della dichiarazione soddisfa le normative di armonizzazione vigenti dell'Unione Europea. La responsabilita inerente al rilascio della
presente dichiarazione di conformita ricade interamente sul fabbricante. Questa dichiarazione attesta la conformita alle direttive citate, senza tuttavia
costituire alcuna certificazione di qualita. Devono essere seguite le avvertenze di sicurezza contenute nelle documentazione del prodotto allegata.

Foremalet for forsakran ovan overensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen. Tlllverkaren bar hela ansvaret for utfardandet
av denna férsdkran om dverensstammelse. Denna forsakran intygar dverensstammelsen med de namnda riktlinjerna, men ar inte en forsakran om
egenskaper. Sakerhetsanvisningarna som ingar i den medlevererade produktdokumentationen ska foljas.

Ovenfor beskrevne genstand i erkleeringen opfylder de relevante harmoniseringsretsforskrifter i Den Europzeiske Union. Producenten baerer alene
ansvaret for udstedelsen af denne overensstemmelseserkleering. Denne erklaering attesterer overensstemmelsen med de naevnte direktiver, er dog
ingen garanti for egenskaber. Sikkerhedsanvisningerne i den medleverede produktinformation skal overholdes.

Het hierboven beschreven object van de verklaring voldoet aan de geldende harmonisatievoorschriften van de Europese unie. Alleen de fabrikant is
verantwoordelijk voor het opstellen van deze conformiteitsverklaring. Deze verklaring bevestigt overeenstemming met de genoemde richtlijnen, het
is echter geen garantie van eigenschappen. Houd u aan de veiligheidsaanwijzingen van de meegeleverde productdocumentatie.

O objeto da declaragao acima descrito esta em conformidade com a legislagao de harmonizagao da Unidao Europeia aplicavel. A presente declaracao
de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Esta declaragao certifica a conformidade com as normas referidas, mas
nao garante por si determinadas caracteristicas. As instrucdes de seguranga da documentagao do produto fornecida junto devem ser respeitadas.

A nyilatkozat fent ismertetett targya megfelel az Eurdpai Unid idevagé harmonizacios jogszabdlyainak. Ennek a megfelel6ségi nyilatkozatnak a
kiallitasaért egyediil a gyartd felelds. Ez a nyilatkozat tanusitjia a megadott irdnyelvekkel valo egyezést, de nem garantdlja a tulajdonsagokat. Vegye
figyelembe az atadott termék dokumentaciéban szereplo biztonsagi utasitasokat.

Prethodno opisani predmet ove izjave u skladu je s odgovarajucim uskladenim pravnim propisima Europske unije. Proizvodac proizvoda snosi
iskljué¢ivu odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti. Ova Izjava dokazuje uskladenost s navedenim Direktivama, no ne predstavlja jamstvo
za svojstva. Moraju se postivati sigurnosne napomene u priloZzenoj dokumentaciji proizvoda.

Den ovenfor beskrevne gjenstanden av erklaringen oppfyller de gjieldende harmoniseringsforskriftene til EU. Produsenten er eneansvarlig for
opprettelse av denne samsvarserklzeringen. Denne erklazringen bekrefter samsvaret med direktiver som nevnes ovenfor, men er ingen garanti for
egeneskaper. Sikkerhetsanvisningene til den medleverte produktdokumentasjonen ma felges.

Al
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' Do kumentationsbevolimachtigter / Person authorized to compife documentation / Représentant autorisé pour la documentation / Representante legal de la documentacion /
Incaricato defla documentazione / Befullmaktigad att sammanstalla dokumentationen / Dokumentationsbefuldmasgtiget / Verantwoordelike voor de documentatie / Responsdvel
pela documentagdo/ A miszaki dokumentdcid dsszedllitdsdra jogosult személy / Opunomodenik za dokumentaciy / Dokumentasjonsansvarlig
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X mp 2006/42/EC (OJ L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Maschinenrichtlinie / Machine Directive / Directive Machines / Directriz de maquinas /
Direttiva relativa alle macchine / Maskindirektivet / Maskindirektiv / Machinerichtlinijn / Diretriz Maquinas / Gépirdnyelv / Direktiva o strojevima /
Maskindirektiv
Benannte Stelle / notified body:

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): EMV-Richtlinie / EMC Directive / Directive CEM / Directriz de CEM /Direttive relative alla
CEM/ EMC-direktivet / EMC-direktiv / EMV-richtlijn / Diretriz EMC Compatibilidade eletromagnética / EMV-iranyelv / Direktiva EMK o
elektromagnetnoj kompatibilnosti / EMC-direktiv

X RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Richtlinie Verwendungsbeschrankung bestimmter gefihrlicher Stoffe / Restriction of
Hazardous Substances Directive / Directive sur la limitation de ['utilisation de certaines substances dangereuses / Directiva sobre la restriccion
de ciertas sustancias peligrosas / Direttiva per la limitazione di utilizzo di determinate sostanze pericolose / direktiv om begrénsning av
anvandningen av vissa farliga &mnen / Direktiv, anvendelsesbegransning for bestemte farlige stoffer / Richtlijn gebruiksbeperking bepaalde
gevaarlijke stoffen / RoHS- (Restriction of Hazardous Substances) Diretriz de restricdo de certas substancias perigosas / Wgyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valo alkalmazaséanak korlatozasat célzé irdnyelve / Direktiva RoHS o ogranicenju
uporabe odredenih opasnih tvari / Stoffdirektiv for begrensning av bestemte farlige stoffer

Die Konformitét wird nachgewiesen durch die Einhaltung folgender einschligig harmonisierter Normen / technische Spezifikationen:
Conformity is documented through adherence to the following harmonized standards / technical specifications:

La conformité est démontrée par le respect des normes harmonisées suivantes / spécifications techniques:

La conformidad queda demostrada mediante el cumplimiento de las siguientes normas armonizadas / especificaciones técnicas:
La conformita viene dimostrata dal rispetto delle seguenti norme armonizzate / caratteristiche tecniche:

Overensstdmmelsen bevisas genom att féljande harmoniserade standarder tillampas / tekniska specifikationer:

Konformiteten dokumenteres ved overholdelsen af felgende harmoniserede standarder / tekniske specifikationer:

De conformiteitt wordt bevestigd door het naleven van de volgende geharmoniseerde normen / technische specificaties:

A conformidade é comprovada pelo cumprimento das seguintes normas harmonizadas / especificacdes técnicas:

A megfeleldséget a kivetkezd harmonizalt szabvdnyok betartdsa igazolja / miiszaki eléirasok:

Uskladenost se dokazuje pridrzavanjem sljededih uskladenih normi / tehni¢ke specifikacije:

Samsvaret pavises gjiennom overholdelse av felgende harmoniserte standarder / tekniske spesifikasjoner:

MD: EN 60204-1:2018 ; EN 1SO 4413:2010 ; EN ISO 12100:2010
EMC: EN IEC 61000-6-2:2019 ; EN 61000-6-3:2007 + A1:2011+ AC:2012
RoHS: EN IEC 63000:2018
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cs ES prohlaseni o shodé bg EO [eknapauvs 3a CboTBETCTBME sk Vyhlasenie konformity EU

pl Deklaracja zgodnosci CE et EU-vstavusdeklaratsioon sl ES-izjava o skladnosti

fi EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus It EB atitikties deklaracija ro Declaratie de conformitate CE
el AfAwon Zuppdpewons EK lv EK atbilstibas deklaracija tr AT Uygunluk Beyan
Zarizeni pro montaz a demontaz pneumatik TC850 HD

Montazownice do opon TC1150 HD

Renkaan asennuskoneet

Mnxavég ToTTo0£TnONG EAQOTIKW Y
FYMOMOHTAKHU MaLLKUHU
Rehvipaigaldusseadmed

Padanguy montavimo masinos
Riepu montazas masinas

Stroje na montaz pneumatik

Stroji za montazo pnevmatik
Dispozitiv de montare a anvelopelor
Lastik montaj makineleri

YvEe popsany piedmét osvedieni splnuje prislusné harmaonizované predpisy Eviopskeé Unie. Vyhradni odpovédnost za vydani tohoto prohlaseni o
shodé piebird vyrobee. Toto prohlaseni osvédcuje shodu s uvedenymi smérnicemi, nepfedstavuje viak 2adny piislib vlastnosti. Je tieba dodrzovat
berpecnastni piedpisy v dokumentaci k produktu. kterd je spolu s nim dodana.

Wyze] opisany przedmiot deklaracji jest zgodny z obowdazujacymi przepisami dotyczacymi harmonizacji prawa Unii Europejskiej. Pelng odpowiedzialnosc za
wystawienie niniojszej deklaraci zgadnosci ponosi producent. Ninigjsza deklaracja potwierdza zgodnosé z wymienionymi dyrektywami, nie stanowi jednak
gwarancji vlasciwosci. Nalezy przestrzegac zasad bezpieczenstwa zawartych w dostarczonej dokumentacji produktu.

Ylla kuvattu selityksen kohde taytlaa Eurcopan Unionin vastaavat harmonisointioikeutta koskevat maaraykset. Valmistaja kantaa yksin vastuun
taman vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta. Tama vakuutus todistaa mainittujen direktiivien noudattamisen, mutia i kuitenkaan takaa
kaikkia ominaisuuksia. Laitteen mukana toimitettuihin tuotedokumentteihin merkittyja turvallisuusohjeita on noudatettava.

l'o oviikgigevo 1g BAWGnG Tou TERIYPAPETIN TTapaTTdvw TANPoi TIg axeTikeg Tpodiaypagis dikalwparog evappoviang g Eupwmaikng Evwaong
O raragreuaaotng gepel v ammokAeignikn ubovn yia v éxdoon g Tapeuaag dfjdwong oupptppuwansg. H mapotoa dnAwan TATOMOIE TNV
avTaTokpIon aTiq avagepapeves Odnyieg, Sev amoreiei opwg Siaopahan 1BiotATwy. O uTToBEiEEIg QOQAarEIag TNG TUVNUPEVNG TEKUNQIWANG
MROIOVIOG TTRETTE va TripouvTa

FopeonucanuaT NnpeamMer Ha JerknapauvnaTa 0TTORaps Ha ChOTEETHOTO XapMOHHU3MPAaHD 3aKkoHoAaTencTeo Ha EBponeickns cbio. EfMHCTBEHa
OTFOBOPHOCT 33 U3/1ABAHCTO HA TAIW [IeKNAPALMA 38 CLOTBETCTBME HOCK NPOMaBoaAnTEeNAT. HacToswara geknapauvs yaoCcToBEpwWHREA
CLOTEEICTBMATA C NOCOYEHUTE QUPEKTHMBLL HO HE & rapaquva 3a caoncteaTta. [la ce uMaTt npeasua MHCTpykuunTe 3a 6e3onacHocT B qocTaseHara
ADKYMEHTALIMA HA U3LenveTo

Selles deklaratsiooms kirjeldatud toode vastab asjakohastele Euroopa Liidu uhtlustamisdigusaktidele. Selle vastavusdeklaratsiooni véljaandmise
eest on anuvastutajaks tootja. Kaesaolev téend kinnitab vastavust ulaltoodud direktiivide nduetele, kuid ei ole omaduste garantiiks, Jaigida tuleb
tootega kaasasolevas dokumentatsioonis toodud ohutsnoudeid.

Pumiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka taikytinu derinamujy Europos Sajungos teises akty reikalavimus. Tik gamintojas atsakingas uz sios
atitiktics deklaracijos isdavima. Si deklaracija patviltina atitikima minetoms direktyvoms, taciau netraktuojama kaip gamintojo suteikiama gaminio
aarantija. Butina atsizvelgti | pustatytoje gaminio dokumentacijoje pateikius saugos nurodymus.

leprieks aprakslitais apliecinajuma pricksmets atbilst piemerojamajam Eiropas savienibas saskanosanas tiesibu prasibam. Razotajs ir
vienpersoniski atbildigs par sis atbilstibas deklaracijas izsniegsanu Sis pazinojums apliecina atbilstibu minétajam direktivam, tacu negarante
inasibu atbilstibu, Jaievero produkta dokumentacija ieklautic drosibas noradijumi.

Vysiie opisany predmet vwhldsenia spina prislusné harmonizaéné pravne predpisy Eurdpskej Unie, Zodpavednost za vystavenie tohto vyhlasenia o
zhode nesie vyluéne vyrobrea. Tato vyhldsenie preukazuje zhodu s menovanymi smernicami, nie je viak Ziadnou zarukou vlastnosti. Je potrebne
doth ziavat bezpeénostne pokyny wvyrobnej dokumentacie dodavane] spolu s ostatnym prislusenstvom.

Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje zadevne harmonizacijske predpise Evropske unije. lzkljuéno odgovornost za izdajo le izjave o skladnosti
nosi proizvajalec. Ta izjava potrjuje skladnost z imenovanimi direktivami, ne daje pa nobenih zagatovil glede lastnosti. Upostevajte varnostna
opozorila v prilozeni produktni dokumentaciji.

Subiectul descris mai sus al declaratici indeplineste normele legale armonizate relevante ale Uniunii Europene. Producatorul isi asuma intreaga
responsabilitate pentru redactarea prezentei Declaratii de conformitate. Aceasta declaratie atesta conformitatea cu noimele de mai sus;cu toate
acestea, aceasta nu este o garantie a caracteristicilor acestuia. A se respecta instructiunile de siguranta din documentatia produsului.

Beyanin konusu olan ve vukanda agiklanmis uriin, Avrupa Birligi'nin gecerli yasal uyumlastinma yonetmeliklerine uygundur. Isbu uygunluk
beyanimin duzenlenmesinden tek basina Grgtici sorumludu. Ishu uygunluk beyani, tritinlin belitilen yonetmeliklere uygunlugunu onaylar, fakat Grun
ozellikleri icin herhang bir garanti vermez. Birfkte teslim edilen Urin dokimantasyanundaki glvenlik uyanlan dikkate alinmabhdr..

ra

Dol Ued.| GBEISSBARTH

o

Date, Legally hinding Signature MESSBAR BESSER

Hans Peter Zurwesten (Managing Directo

\
Y\ ¢ Z)O Beissbarth Automotive Testing Selutions
— . GmbH
27402 202 i) W Z“/ Friedrichshafener Stralie 602

Late, Signature 82205 Gilching
Peter Webher (Head of Quality Management & Technical Service DEUTSCHLAND
Support, person responsible for documents)”

teicklun

n

E

i3
(]
=
L]
@
&
@
@




MD 2006/42/EC (OJ L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Pro strojni zaiizeni / Dyrektywa maszynowa / Konedirektiivi / OSnyia nepi oy /
Anpexrusa 33 mawunie [ masinadirekiiv / Masiny direktyva / Masinu direktiva / Smernica o strojoch / Direkliva o strojih / Directiva privind
echipamentele tehnice / Makine Emniyeti Yonetmeligi
Notified body:

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-106): Smérnice EMV / Dyrektywa EMC / EMC-direktiivi / Ofnyila Mepl MAEKTEoUy Y TR
ouppatotnrag / Jipextuea 33 cnckipomardina nodackmoct / eleklromagnetilise Ghilduvuse direktiiv / EMS direktyva / EMS direktiva / EMS
direktiva / Smernica o EMZ / Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti / Directiva privind compatibilitatea electromagnetica / EMC Yanetmeligi )

RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 88-110): Smérnice omezujici pouzivani uréitych nebezpecnych latek / dyrektywa w sprawie
ograniczenia stosowania niektérych substancji niebezpiecznych / direktiivi, tiettyjen vaarallisten aineiden kayttorajoitus / Odnyia axenka pe 10v
TERIOPITHO TNE XPNONG OPICHEVWY ETIKIVEUVWY QUOIGY OE EIBN NALKTPIKOU KAI NAEKTPOVIKOU EEOTTAIOHOU / AMPERTHEA 34 OrpaHHUABAHE HA
yroTpedara Ha onpeaeaeHy anacku sewectaa / teatud ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiiv / Direktyva dél tam tikiu pavajingu
medZiagu naudojimo apribojimo / Direktiva par dazu bistamu vielu izmantoanas icrobezosanu elektriskas un elektroniskas ickartas / Smernica
o obmetizeni pouzivania uréitych nebezpecnych latok / Direktiva o omejevanju uporabe dolocenih nevarnih snovi / privind restrictile de falosire
a anumitar substante periculoase / Tehlikeli Madde Kullamima iliskin Kisitlamalar Yonetmeligi

Shoda je prokazana dodrzenim nasledujicich harmonizovanych norem / technické specifikace:

Zgodnos¢ poswiadczona jest zachowaniem nastepujacych norm zharmonizawanych / specyfikacje techniczne:
Yhdenmukaisuus todistetaan noudattamalla seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja / tekniset ernttelyt:

H ouppoppwan amodeikvueral pEgw 1APNONG Twv aKOAOUBWY EVAPHOVITUEVIWY TTPOTUTTWY / TEXVIKES TTpodIaypages:
CwoTBeTcTBNETO CE AOKA3EA 0T CNA3BaHETO HA CNEAHUTE XAPMOHUINPAHW CTAHAAPTYN | TEXHUHECKI creLmdukaLm:
Vastavust téendatakse jargmiste Uhtlustatud standardite néuetest kinnipidamisega / tehnilised spetsifikatsioonid:
Atitiktis patvirtinama laikantis Siu darniuju standartu / technines specifikacijos:

Atbilstibu pierada Sadu saskanoto normu ievérosana / tehniskas specifikacijas:

Konformita sa preukaze dodrzanim nasledovnych harmonizovanych noriem / technické specifikdcie:

Skladnost se dokazuje z upostevanjem naslednjih usklajenih standardov / tehniéne specifikacije:

Conformitatea este atestata prin respectarea urmatoarelor norme armonizate / specificatii tehnice:

Bu uygunluk, asagida belirtilen harmonize standartlara uyularak ispat edilmektedir / teknik spesifikasyonlar:

MD: EN 60204-1:2018 ; EN ISO 4413:2010 ; EN ISO 12100:2010
EMC: EN IEC 61000-6-2:2019 ; EN 61000-6-3:2007 + A1:2011+ AC:2012
RoHS: ENIEC 63000:2018
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